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| R Ambony Dubienſkiey w Rośćieley oy È 
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p^ ¿no d wuglomny Orle m rożne pátrzy ff fironyy 
Projuo Hyppocentaurze mají fie do obrony; 
Qro śmierć nieużyta czarne vezniozffy żagle, 
E ` „Cynozure z Cynthia zaftonità nagle. 
Y Rycerz vflepuie acz [koczyl w pogoni: 
Sam Patron nie z Epyru pogyczymffy koni, 
S'mierć z žitvorem porajd , a Slawe 1 ERZEGO 
Wynosi; tz nie ginie z Domu ZA S LAWSKIEGO:: 


Jaśnie Oświeconemu Xiažičiu, 


ELIM | 
WŁADISŁAWOWI 
„ DO MINIKO Y I 


NaOsTROGV y ZASLANIV, 
HRABI NA TARNOWIE. 


Koniufzemu Koronnemu, &c. 


Pánu Fundatorowi, y Dobrodźiciowi - 
Miłośćiwemu. ME 


bag Polny žal z Oyczyzna W.X. M. po Prze- 
UB zacnych Synách Koronnych > w ktorych 
JA CZAR poczcie lásuie Oswieconego X IaZęCIA 
LD e ía LE R ZE GO, ndftego Dobrodžiciá a 
S GE Stryid W. X. M. śmierć świeżo zágár- 
ASY neld, y moig pociechę odpycha od frebje: 
171 bo zechceli gdnić láment idko Vivažne- 
mu mowiac z Augu[Iynem $wigtym,co niegdy mowił do Hip- 
ponenfkich obležeňcom : Is vir non eft qui lapides atque 
edificia corruere, & homines mori miratur. Tie ieſt 
| tomežá roſtropnego / mieć vo poożiwieniu göy fie mury 
abo Sami wile / y luòsievmierdia. Pewnie od Oy- 
czyzny osterocidtey y M. X. M. pomſtanie drugi Antonius 
>, A 3 — verus 


* 


verus (ktory Marcum Antonium /4mentuiacego po zmar- 
tym fwym práftunie broniť ) y rzecze : Permittite Principi 
priùs vt homofit; neque enim vel principatus vel doctri- 
na tollit affe&us, Pozwolcie Xiažečiu niech fig idko czło- 
wiek do woli Zalemnafyeis gdyż dni godność Xiazeca, ni 
- náuká affektow znofia. Stráčitá bowiem Oyczyzud pid- 7 
ſtund, ná ktorego fumpcie y déielnoscidcb w[pierata be: 
firwozytiazalemmicsiacy gwiazdy id[no świecące rodowi- 
tosca y pobożnośćia. Niemáfiuzl ER ZEG O,ktory- 
by z kopira koniá osiadt, dbo w pogonia po nieprzyiaciclu 
oyczyftymkoczyť. Nie widži y onego Orlá (czodrze tup 
potrzebnicyfšym rozrzucátacego, ná fámo tylko monſtrum 
( ktore człowiekiem niedawno bedac, odftrzeliváto [ie gá- 
džinie iddowitey, teraz tuk napięty porzucim[iy, w nieczľo- 
wieka fig przemieniło) pátrzy. Tox vopátruig przyczyna 
żalu W. X. M. ábomiem zbytás zacna Familia Xiażęcidte- 
go, ktory nd fobie rodowitość y fławę Xiažeca zátrzyma- 
wat: zaćmił fig obtokicm żalu wafs miesiac śliczny y gwia- | 
zdá iáfna pokryta fmutkiem fmidtlo fivoie, przetoz z Tobia- 
fem w čieniách zaloblimych ldmentuief. Zbyt. ius koń 
C żywotń ) męźnego kirysniká, ktoremu nienowind bylo z 
kopiia fkoczyć w pogonia zá mieprzytacielem s zkad » dez 
non minor dexteritate, mfiákže z żalem, tegoż W. X. M. 
dośińddć przyidźie ; [wego bowiem śmierćia goroletny Orle 
poftrzelony y zraniony bedac nárzekafi> idk niegdy Orzeł 
od poffrzatu ginac. Pifla Poctomie, że kiedy raz z tuku. 
poftrzelonego ortdinfse ptaftwo ndwiedzdiac Ciefsylo, vrá- 
żony počiefšeniem rzekł : Nie przeto narzekam žemzrá- 
> Non, 


nion, to mię boli is od mego pierza s y przydano mu Emblema 


tákie. Ab ipfo contra ipfum s od niego przeciw niemu. 
Idsnie oświecone X Ia Z e Mcimy Pánie Koniufšy Koronny 
Dodrodźiciu y Fundatorze náfš Miłośćiwy; podobnej odpo- 
miedá obamialem [ie ia gdym zdmyślatćiefyć [polnie z G. 
czyzna W. X. M. y umórtym żywych przefrzedz, dbodąć 
zm napomnienic. Hidæac iednak w flucháuiu nie tefklimego, 
przy wielu infíych Audytorách godnych, Smielem nie tylko 
z Ambony Dubien[Kiey pokazał pociechę w zacnych kleyno- 
tach Herbowych ldsnie Oświeconego XI a ZęCIA IE- 
RZEGO, dlem też žadániu W. X. M. zako powolny Bo- 
gomodicá wygadzdiac úchotnie do rak oddať: dnie dla Sa- 
dney prożney chwaty, dni dla tego dbym w W. X. M.miatco 


 vpdtrzyć przeftrogi godnego, ráczey dla poftepku ddljiego 


w zdwżiętych cnotách, y poſteritati ná wieczną pamiątkę, 
Wpomina bowiem Ioannes Boémus lib. I. de omnium gen- 
tium morib.c.5.72 Egypeydnie ofobe godnay dobrze záftu- 


| żoną grobowi odddiac, zwykli byli przez dui Siedmďžiešiať 


żałobę odprdmuiac dwókroć ná każdy dźień cnoty iey przy- 
pomináč.  Takowafi Ceremonia według Lipfiufid (1. Elec. 
cap. 29. ) zachowywała [ie v Rzymtan flárych, ktorży per- 
Sony Antecejjorow fivych z wofku wrobione;z Tytułami vrze- 
dow, czci, y opifaniem dźielnych ſpram, w páťacách chomd- 
li, y one przy Aktach publicznych ndftepcom przed oczy wy- 


| flámidh. Pifferez Donatus in Apopht: że kiedy Auchd- 


. ces Hetman Perfki Kolchow zbiť, ná potomna pámiatke zro- 


bitopończa idk snieg biała ( zkad Niualem ia zwano,y ná 


| śrzodku iey wybdftował Herby Krolewfkie, Hetmanfkie, y 


ud 


= > 


ludźi Rycerfkich, idk żywych, tdk Smiercia pordžonych, 
przydńtac flowd : Fer quite ferunt, noś ktorzy čie noſſa. 
Mátočby mnie ná zdlecenie Przodkow W. X. Mei. odłożyć 

i śiedmdźicśiat, idk czynili AEg ypteyánic : mnicybym 
midt wofku odlewać perfony Xiažece, Hetmánfkie, Senator- 
fkie w[pomnienta godne, y niewielkaby podobno zodlemwánych ` 
w pátacách korzyść bytd. Dla tegofi przyfšto mi zázyé 


|. fpofobu Perfktego, gdžie midfto opończy biatey, ná białym 


pápierze odryfowatem piorem Herby Idinie Oświeconych, 

W ielmożnycb, y džielnych Przodkow W. X. M. y wtychže 

pociechę pokázuiac, ong iako właśnie Domowi W. X. M- 

fłużace, ofiśruięy dedykuię. Profšac abi W. X. M. pray» 
iawjiy chetnie, wigcey ud dffekt powolnośći Berndrdyifkiey 

przećim fobie, niż na profły koncept, y nieudolność Autoro- 

rowę patrzył. 


W. Xiažerey Mei. 
Vnižony Bogomodlca, ` 
X. Alexy Piotrkowczyk, 


& DEDE [05009 ` 


KAZANIE 


| Abftulit omnes Magnificos meos Domi- 
nus de medio mei: vocauit aduerſum me Tine r 
tempus vt conterreret Electos meos, id- v. 15. 
circo ego plorans, & oculus meus dedu- 
censaquas, quia longè anus eft a me 

i confolator. 


| Pobrał mfsyekie Wielmożne Par z Posrzod. 
ka mnie: przyzwał ná mię czafu, aby potári 
wybrane noie, dla tegom placzac,y oko moie - 


[pufsczdiac oe bo fig oddalił od emniepotie 
Giel, 


ER Ugly Impet niecześćia/ Etos - 
4 a re wrozka z pogromu Wiel- 
È f is możnych / Prorokowi potas 

1 2 ala / nie dziwuie fie / iż tak 
d obfite lzy wyćifnał 3 oczu ieg: 


pꝛawdziweli bowiem dicteriń Pźńfka zguba 
niekczesčie s — 


E aby Panowie za leb ida /ná poddányd) wloſy poddanych. 
trzeßcza; 


Iſaſiæ 3. 


trzeßcza; toć kiedy owi ging / poddaͤnym fie ` 
lekac przyid ie. Jaͤkoz nieplonna koniektura 
Drorocka 3 kleſti Paͤnſt iey o przyßlym nieBcse- 
Sciu poddanych: Bo ácsby tego nie mial z Soe 
fticgo obiawienia / byly przed nim ktorzy tábie 
figna pꝛzyßlego infortunium obwotáli; Pomi⸗ 
ne inßych / fluchaycie Jzaͤiaßa mowiscego: 
Oto pánujacy Pan Zaftepow odeymie z Ieruzalem 
y zludy dużego y mocnego, walecznego ing dd, Se- 
diego, Proroka, Kapitana nád piačiadžiesiat, 
Ráyce y wymowcę mybornego. Et irruet populus, 
vir ad virum, & vnufquifque ad proximum fuí, 
tumultuabitur puer contra fenem, & ignobilis 
contra nobilem. A zátym oburzy fic lud, maż 
ná mežd, y każdy ná bližniego fwego: pomftánie 
páchole ná ftárcázy plebeiufi ná Szláchčicá pocz- 


Se do S. Cimego. Roronni Synowie do was ſwoie 
eg 1295 5 prowaͤdze pátezac ná śmierć nieuzyta / 
me = "bo iE wiele xo teraznieyßych czas iech dokazala: 


“ri niebejpie niedawno przedtym wiożieliście gdy ná oſtrze 


(ZME) « 


wyzwawßy niezwoyciezonego Z Y GMVNTA 
KROLA y pánánáfego Milosciwego /0- 
vaz z Malzonka zwoio wald: w tymże czóśle 
pier wßego Senatora / tar ze drugiego Biſtu 
pó BrafowftiedzwalezywBy zágnálá pod Ede 
mien / dî zaͤraz nieprzyiaciele Rosciola Boze⸗ 
go na Ron wokacyey Aoronney y Elekcyey po 


^ eseibátoo kazac (a toli 3 ßezegulney opatrz · 


nosci 


mości 2So(Fiey / Inimici Domini deficientes, 
quemadmodum fumus defecerunt ) Teraz Pobadkd do 
znowu czego progefpodźiewóć fie / pátrzae że” ora 
w iebnymse czaͤsie Wielmosnydh ndBych Ki. 
zat / Hetmaͤna / y Staͤroſtow niežnych do gro: 
bow promôdši ? Nie Iža Dyczyžnie żałofiey _ 
tylko Threnow oo Prorokd posyczywBynáo | 
Synómi smiercia porafonymi placzliwie lá- 
mentowóć / y tamtych 3átuiac / poseftálycb v- 
pominác / aby byli ofirożnymi.  Gobdiilifie p,zeprogd 
- bowiem wrożyć co za tym pogꝛomem naͤſtapic Sow Kors. ` 
moje/podobnoznátow niebieftichnievpótru- — 2^ 
iac ſam Herb Etozy w Rompdrdimencie Jaͤsnie 
Oswieconego XIaZg CIA IER ZEG O 
wiożim przeſtrzeze nas / abyśmy ofčrošnymi 
byli. Pißac Iſidorus o ſtaͤrozytnosci Rzym- WrozkiRzym 
fticy vofpomina ; że Xzymiánie chege mieć pe” o mere 
wna wtożte pꝛzyßlego potťánia / wyſylal i 
Met mana ad campum martium, y tám kolos ie⸗ 
den wyftáxvimBy / rzucał kopig ku krainie 
niepr3yiacielftiey / ktora iesli w žiemie vtkna⸗ 
why profto (Tala / Mars byl watpliwy/ ku 
Rzymowi zás náťloniona / znaczyła zwyčies 
fimo : á ku nieprsyiaciolom / przegrana bez 
pochyby. Inßa proba v Athenczykow byla / „ 
o czym w dzieiach Greckich znaͤyduiemy: tám p oc 
| bowiem Owady Airysmboro przed potkaniem ken. 
| 2 zwodzilt 


Eapitol..de smodsili bárce / y ktory ktoremu bron odial / 

Aug Grec Et pewney wygráney bywali. Piße tež Diu- 

Ts Pol. goß de geltis Polonorum, že nieióti Niezobia 
A / obaczywhy nád Adzimierzen 

Krolem Orla onogacego fie / ſtrzelil z tufu / y 

poſtrzelil go w zádnie piora /a zátym krzyknal / 

È 3mepezyiaciol rolu wygraną odniesieß / ied⸗ 

Ke zp nak nie wßytkich wybüeß. Pewnieyßa wiosta 

"Au. bywály Komety v nas w Polßcze /zAćmienia 

y monſtra w pifinie świetym ná wielu mieyo 

(cach pokazaͤne. Coż widze w tych zacnych kley⸗ 

notády/ przed oczy náfše wyfłówionych /fłoia - 


— m0p2300 dway Xycetse vzbroieni / ieden ko⸗ 


piia ná nieprʒyiaciela złożył / drugi ku niemu 
wyſaͤdzil fie 3 bronia. Igaͤdniycieß co nam 
poťázuiať Pꝛzy tychze vpaol Orzeł vroniwßy 
3 Sámiliey pioro / y Monſtrum Eu (ámemu fo- 
preycamá bie tut nápielo: w posrzodľu zas gwiazdaz 
zal. Miesigcem mgła żalu pokrywa fic. Wrozyl⸗ 
bym ale nie śmiem pꝛzydawac šalu Oyczyznie 
oplaͤkaͤney / ta Bowiem plácze paͤtrzac na obꝛon 
cow ſwoich / iz nad nimi śmierć z koni ich po⸗ 

zſadzawßy / tryumphuie: táž naͤrzeka widzac 
Se oni Orlowie gorolotni / ktorzy ia ná ſtrzy⸗ 
dlaͤch rad ſwoich piaͤſtowaͤli / obaͤrczeni ſpadaͤ⸗ 
ig do lochów ʒiemſkich : taz boleie ſerdecznie z 
pozoſtalymi przyiacioly / i5 5 ludzi "enr wo- 

SC ! ronie 


bronie iey fámych fiebie nie zaͤkowaͤli / trupy w 

Dol idace widzi : róż lámentuie 3 Familia 302 

. cna / Rycerſtwem odwaznym / y vbogimi 
Zółonnitómi / że on iá(ny Miesiagc y świetna 
gwiazdã / ktora s wiecila pomoca / Domine 
nym ozdoba / Zolnierſtwu ßczodrobliwoscia / 
Á nam dobrodzieyſtwy / wßyſtkich w žalobe 
przybrátá. Zaͤczym y iaz tegoż erbu Salem 
poſtrzelony bedac / nie wzrußac wiez dsbiaͤr⸗ 
ſtwem do laͤmentu / raͤczey 3 posrzodkaͤ gwis- 
30e 3 Miesiacem wyiawßy / y w tey ofobie 
zacney idfność ich odſtoniwßy / ciefiye obie- 
cuie, M drugiey cześći znaki abo Herby pos 
zoftóle przyznawßy 34 ich wlaſne / naͤpomnie 
żywych od pmótlego» 


A lament Oyczyzny vtrapioney / (mu 
tek Przyiaciol miłych y zalobe wßy⸗ 
tkiego zgromaͤdzenia pátezac / nies 
wiem Fogo pierwey y iaͤko cieByc / 
bym ſnadz ocierdigc oczy / wietBym zalem nies 
zakr waͤwil fered : trudno Bowiem nie ſtekaͤc 
kiedy ciesEo Bolí / y nie narzekaͤc Bľode podia- 
why nieoßacowaͤng. Wiem ia Oyczyzno / Syn Koronny 
ťtora Herocles quendam Deum & primum ma- d 
ximumque parentem zowie / ʒem čie / Synem ` sion. 
twoim bedac / ćieByć winien ; y ieśliż Solon 
nie posledni 3 Medreow w snácaney iey pos 
2 ktzebie 


Powinien ) 
żalu pomoc. 


Czemu mie- 

cey iednego 

niż wielu gá- 
luis. 


trzebie krzyknal bron przed Ratußem polody⸗ 


wßy: O Patria tibi & dictis & factis fum opitus ~ 
latus; przyſtoyniey mnie / nie tylko ſtowy / ale 
yrzecza fáma Byč ci pomocnikiem. Wßak ze 
gdy paͤtrze ná przyczyne żalu twego / flufniey: 
bym plácsu pomogt / niz eie cieß yl fraͤſobliwg: 
wied iaͤtaͤs dobrze de ſie nie dopiero ziemia mor 
dem śmierći paͤsie / y iednych 5 Foni / drugich 
zložá zfaozóiac/ Familie nißczy / damki y miá- 
(id budowne puſtoßy / mniey čie iednaͤr znaͤ⸗ 
czne porasFi nieprzyiacielſtie / y waͤlna Hefe 
powietrzem obálonycb fraͤſowala: a teraz ide 
ko Rachel osierociala po kilku ſynaͤch gorzko 
lamentuieß. Lecz ſnaͤdno poznóć / czemu £ 
abo wiem iaͤko w ſaͤdzie nie wielki Bum Bywa 
zgółażeł yliscia / choc ie wiaͤtr impetem otrza⸗ 
(a y lamie / taͤk w Oyczyznie mnieyßa fľodá 
gdy poſpoiſtwo vſtepuie; ale kiedy fie drzewã 
$abóńftie luo$ie zacney Fámiliey od ktorych 
taͤmẽi iaͤk gálasEi dependebant z gruntu żywo 
ta wywracaiig / iuż tám d wie lamentow ná 
wßytkie ſtrony rozchod3ié fiemusi. to pos 
(trách kiedy świece w Cieniácb gaͤſna / wßaͤk ze 
wietßy / gdy fic Slonce dbo Miesiac ʒacmi/ y 
gwiazdy ſkryia swiaͤtlosc fwoie. Snilo fie 
raz Cyruſowi / iaͤroby mu Planeta niebieſki v= 
ciekal z veľ: 43 ZÁLAZ wrożóno mu o predkim 
: : : ppadky, 


vpadku. Tas wrozka / ſtrzes Bode / by nies 
paͤdla ná Oycsysne naͤße; abowiem Doktoro⸗ aye ro- 
wie $8. pꝛzez iſfieꝛki / ludzi podleyßego ſtanu . 
rozumieia / gdyży oná Thecuites o ktorey CZY” ah, Eye 
tamy 2. Reg. 14. chcąc wrzeczy ochronić 30r0- zab. 
wia fynowjtiego / tat fie przed Arolem vſkar⸗ 
zal: Quzrunt extinguere fcintillam meam , 2. Reg. 14. 
que reličta eft. Milosciwy Arolu/ heg zaͤ⸗ 
góśić iſkierke moie pozoſtaͤlg. Słońce zás iedni 
applikuia Nas wietßey Dannie; niektorzy Bos 
qu y Człowiekowi Cbryftufowi Dánu/ dru⸗ 
dzy ſaͤmemu Bogu wgehmogącemu :5ácsym 
mniey nas fráfuia pochodnie 3ágáBone / wies 
cey toflonce ieśli fie 3 światlościa laͤſki oddala 
od nas: idtoż y fámego Sbáwicielá /tożnayz | 
báto$iey pa3y 8mietci zdalo fiezáfráfomác. P 
tdiac bowiem Cyrillus Alexandrinus o p33y Gy? Cyrill. Ale. 
ne wolania Paͤnſtiego ná ťrzyšu Eli po wiada / xandr. Sloň- 
jz nd ten czas Boga / flońcem cheial wytášiť / ebe. 
gdyz v Grekow Elios fłońceznóczy / zkad He- ; 
liopolim Miaſto oo floncá názywano. Pꝛzez 
gwiazdy też y Miesiac 3nácso fie Familie za⸗ E. 
cne/y ludsie poboinie Syiacy: ábowiem y Eccle- cn, 
ſiaſtes zálecáiac Symeona fyná Oniaßowego gwiazda ea. 
- mowił o nim: Quafi ftella matutina in medio * z pobo- 
nebulz,& quafi luna plena in diebus fuis lucet; .. 
iáko gwiazda lutrzenna między melámi, y Xiężyc 
| ">. w petni 


w pełni we dni fivoie swieci; Wiec iz iaͤk widzicie 
sa zchodzi ná tych gwiaz dach zacnie vrodzonych / 
in y Miesiacach pobožnie zyiacych Oyczyznie ná 
R — n6 5 Bty/ y teraz świeżo smiercia 3ágáfrone pod vás“ | 
czygny, że iey mien fie c ina: Przetoz nie lg iey / iednoz pro- ` 
swidità gi- tokiem lámentuiac mowić: Abftulit Magnif 
Ji, cos meos de medio mei, Pobrať z pośrzodkó mnie 
Wielmożnych moich, dbo 3 Cytufem wróżyć 3 
včieczťi tych iaſnosci. Vocauit aduerfum me 
tempus vt conterreret electos meos, Przyšpic- 
fo z czafem aby fhártwybráne moie ; ŠA zguba 
| bowiem Dfob zacnych y pobożnych / nißczeig 
th inße ktore (ie nimi zaͤſtaͤniaty. X zta0 nie tyl- 
Hi | Eo HeliaBowi pꝛzyßlo plátác patrzac na mord 
Ki Prorocki / ob niezbożney Jezaͤbelle. Pláťáli y 
Macha. Synowie Machabeyſey narzekaiac: Melius 
Wu Zaubá ludi nos mori in bello, quàm videre mala gentis no- 
"n gedoycb prgp- ſtræ & Sanctorum. Wolemy fig dać zabitdo, nis 
"n czyna frafun- ook dé nteflezeséia bracie náfšey y świętych Bo- 
E ku pozośla- ; € FNA) YL SAVY 
D - be, žych. Nie ieden pulë woyſka ALEXANDER 
kl Wielki firóćił w tańcóch bobétgrfftch / á nie 
: czytamy aby po nich miat kiedy laͤmentowaͤc / y 
| sè owßem gdy d ráz komedyaͤnt do plácsu rußyl / 
NE lena, zaͤbil go okrutnie / obaczywßy 348 vmarlym 
E pnie Ephe todhaneg Epheſtyona / nie mogi (ie wfłrzymóć ` 
BE find. od laͤmentu: az do zywego fpofobem Dogóń- 
Ve ftim koniom grzywy przyſtrzygaͤc kazal / ná 
wie ach 


wiezach po wßytkim Babilonie wierzchy pos. 
obálác / y Syreny po murách rozſtawione do 
płaczu pobudzał. | Gromiono y 3Daxvibowi 2. Reg. z: 
voice pulkow Izraͤelſtich / nie zbyt iednak p „zj Ab. 
wzrußal ſie zaloscia; dle (Foro Abner poległ / nerdpiacze. 
wyniozßy glos mowi Piſmo / platat nad gꝛo⸗ 
| bem iego: Dytáio / czemu plácsefá Arolu? d 
on krzyknal zolobliwie: Num ignoratis quo: 
niam Princeps & maximus cecidit in Hrael? 
Czy niemiečie iz Xiażę y naywiętfe poległow I. Gen.; 
zrdeln? Nad Abrábámem uns eati piers 70, 
wßym Xiażeciem tego Herbu gwiazdy/y wne zle 
kiem iego Jatobem swiadeza Kiegi Rodzaͤiu / 1akobem la. 
nieutulnie lud wßytek pláťať przez oni kilka menie: 
dzies iat / á lubo siela pꝛzed nimitóż okrutnica 
koſa ſwa pode iela / mniey ich to vrasálo ; y 
mieli racya ſtußna ſwych limentow / bo ten 
pierwßy byl h czepem Szlachectwa / gdyż we- 
dług ſtarych Sydow gwiazda pokolenia Ze 
brábámowego 3nátiem byla / wzgledem oney 
obietnice / ze go rozmnozyc mia Bog iar guide — 
30y ná niebie. Owemu 348 powiedziano: i 
Crefce, multiplicare, populi ex te erunt, Reges Przyczyna la. 
die lumbis tuis egredientur. Pomnażayyrofkrze: "0% 
wiay [ie > wynida pokolenia z ciebie, y Krolowie z 
Jędźwi twoich: Sgolá te pꝛzyczyne mieli / ktora 
Ariftoteles in lib. de Cœlo, o gmiazdád) ná nies 

| bie 


— > E 7 


bie s wiecacych podal / že w nich niemiátá być 
corruptio, cafus, nec error, tác3ey 5 nich fic fpo- 
dzie waͤli obietníce/ Num. 28. obiecáney ; Orie- 
tur ftella ex Iacob, & conſurget virga de Ifrael,& 
percutiet Duces Moab, vaftabitq; omnes filios 
Seth, Iſrael vero fortiter aget. Teʒ pewnie odpo- | 
uzna po- wieds vſtyß albym od Oyezyzny 5 cheiallibym 
azuie przy- . „„ 2 . vie 
czyne żałości, ig YO Vtrapicniu cieByc / krʒyknie zaͤraz z triá- 
cbábeycsyEámi ; IA co żyć w cieniu gdy nam 
gwiazdy gafha + Abo 3 Alexaͤndrem kaze Báfš- 
ty walić y plátác po muracdh/poniewaz sinterc 
nieusyta obala poteżnieyge. Pytano kiedys 
Ageſilauſa pezeczby l Niaͤſta musem nie opafat? 
A on rzekl: Non faxisantlignis, non moenibus 
& vallis oportet muniri cinitatem, fed ciuium 
fortitudine; Nie fkdła, nie párkdnámi, nie murá- 
mi y wálámis lecz mężdmi walecznemi, miáftu o- 
brone obmyślóć potrzeba. A ieśliż tat ieſt / toe y 
ia ſtoßnie mam naͤrʒekac takich murow pozby⸗ 
waͤiac. Krzyknie y 3 Dawidem / fpytaćieli / 
czemu nád ta zacna gwiazda ktora oblokiem 
śmietći ieſt zakryta / lamentuie? Num ignora- 
tis quoniam Princeps & maximus cecidit? oc 
wam táynosižXiažej wielce muiepotrzebne przez 
śmierć legło? Vderzy y 5 Izraelem vo Žatofne > 
Threny widzac ze ius vplenia fie gwiazd / ktoꝛe 
Moabitow Ordynſkich / y ſynow Maͤchome⸗ 
S | tanſkich 


taͤnſkich gromiẽ / á máte sácbowdé ptsy miley 
ſwobodzie miáty. TPfšáťše nie maß czemu ná» Počiechá oy. 
rzetóć Matto / aͤbowiem pro patribus tuis na- “di 
ti ſunt tibi Filij. Zawße fe gwiazdy swiecg 
zacney Faͤmiliey Jasnie os wieconych X ląZąT 
7 OSTROGA ZASLAWSKICH, y lubo iec 
onych chmury śmiertelne pofrymaia/ znowu 
powfłója drugie qua virtutem terribilium tuo- 
rum dicent, & magnitudinem tuam narrabunt, 
tore cnoty odważnych twych pokaͤzuig / y 
ośielne (prdwy ich obwotywóia. Jeßcze Aofu 
8 65. Ruryťu dsiewiatym Kiaßeciu Ruſtim ate Xia- 
tá awiazdá poczelá świecić / y nigoy nie ga. ska 
fla : zácmitá śmierć kilku Xiażat potym / ÁŽ wien. 
znowu Roku 12 5o. ińśniey niż przedtym zaͤ⸗ 
| smiečitá w Dánielu Oſtrogim / ktoremu In- 
| nocenti IV. Summus Pontifex p:3e3 Biſkupaͤ 
Maͤdenſkiego Rorone ná Aroleftwo Ruſtie 
ptsyflal. 3 tegoż rozrodzily fie gwiazdy / kto⸗ 
tych promienie y podzisdzien nie fa záťryte od 
oczu wáBych. Nie pod korcem bowiem tá za⸗ Godność Kis. 
ena Familia chowaͤe fie zwykla ⸗ ale zaͤwße ni 
lichtarzu godnosei świeciła Oyczyznie / rada 
w ſa daͤch / bronia w potrzebaͤch / y chlebem puts 
ki poczeiwey Szlachty zaciagaiac. Swiaͤd⸗ 
czy Pifino Iudic 5. że ſtellæ pugnaueruntaduer- Iudic: 5, 
fus Syfaram, dleć yte gwiazdy zadney potrzeby ` ` 
— € niezwy⸗ 


WS 


AMeftwo Xis- 
gece. 


Codšiénnt 
świadkowie: 


zwykly byly omiegtawać. Czytaycie w Bra | 


nice Bilftiego y v inßych Kronikarzow Dol: 
ſkich / ʒnaydziecie iáť wiele Konſtaͤntin He⸗ 
tman za Jana Olbraͤchta Krola Polftiego 
nid Moſt wa / y drudzy 34 wielu Arolow 


Polſkich doťázowáli. TOfpomniycie Swieß⸗ 


Byd / ktorych iófhość meſtwa nie zgafta w póz 


mieci waßey / onych Woiewodow / Kaͤßtel⸗ 


lanow / Senaͤtorow sácnycb / ktorzy tysia⸗ 
ene pulki pod Piatka roſpuſtnikow y tu pod 


Dubnem Tataͤrſtie ogromne woyſkaͤ rozgꝛo - 


mili. A niech ia milcze / powiedźcie (Ami cni 


Rycerze / náo ktorych (Bez vrázy rzekßy) Oy- | 
czyznã gotowßych do obꝛony nie majieśliż y w 


was nie promienie tegoż Kia zeceß Domu s wie 


eg? Wierze že wam chleb Ria zecy y iſtotna pra 
‘moda ináezey nie fase mówić. Moweie yo 
tym ktorego Jófność meſtwaͤy ſezodrobliwo⸗ 
sci wypada 3 tey Blátulyzaloba pokrytey? w 

kazdym záčiagu Arolomie Polſey videntes 


lob. 3 8. 


hanc ſtellam, gauiſi funt gaudio magno, widzac 
tę gwiazdę, wielcefię weſelili. Co bowiem Job 
38. pytał; Nunquid oftendifti aurora locum 


fuum? © tóży my nieprzyjaciół Dyczyznypy- ` 


tóćmożem / wſpaͤrlili kiedy meżnego tego Xias 


dec ia / áby mu ze wſtydem vchodziẽ pesyBlo ? 


Ta dalece świetna bymálá od waga iego / 


ay 


|» mobiliorfanGtitate. Szldchdianka fig vrodźiła, 


diy Naiasnieyßy Ceſarz Chrzeseianſti FER: ` A 


DINAND Wtory / vniyšlnie do niego poz 
flat 5 pulkiem go Rycerzow Polftich do siebie 
záčianálac. Wiedzial znać dobrze e go Woy- ` 
ſfowi milowalt / onim też chleba niešálomať/ 
ájáťo ochota tak dsielnoscia Fasdy go piece 
wßyn znaͤlaſt. Sácsym ſtußnie go žátuieš fraͤ - 
ſowliwa / abo nieſtußnie / poniewas nie gaſna Nie gáňa 
te świetne gwiaddy vo zacnyd) Synowcach, m ka 
ktorych ia w oczy zálecác niechce. > 


e" Eces mnieyßa to i$ gwiazdy VEODZE- Cmi fie zacne 

nia ßlaͤchetnego y dzielnych (praw Prodzenie-» 

Rycerftích w X iasetácb 3 OST RÓ- Gated 

NU GA ZASLA WSKICH niepolryly ^ ^ 
wych iáfnoséi By przytym nie świecił Mie⸗ 

Siac pobožnoscia / prosnaby ich chlubá Bylá. 

Salecdiac Hieronyms. Paule Rzymiaͤnke / w 

iednym punkeie zaͤſadzil met iey godnosci / táť Hieronym S. 
ia wychwaldiae : Nobilis genere, fed multo % alles 


è urodzenia, 


dle światobliwośćia ddleko ſllachetnieyſia. Tych- Auen? 
7 z Wa > PSE: 0902n0SC 
ge flow przyidzie mnie zóżyć ná potazóniew xx. a. 
Miesiacu iaͤſnosci Xiajecey. Chwalili raz "^ 
Grekowie przed Agiezylauſem Arolem Laces 
demonſkim / Perſtiego Arolá 3perony ate 
trybutow do zacnosci nálešytych / vsiluiac Ge 

B € 2 by on 


Czemu im: 


by y on teg mu przyznał: á mądry Monaͤr⸗ 
chaͤrzekl: Quare ille maior me eft, nifi forte fit 
me religiofior? Czemużby nád mie miat być więć: 
Sym» teslis nie ieſt swiatoblimfiym? Wiecey ia 
powiem o Jaśnie oświeconych Æiazetach ZA- 
SLAWSKICH, nikt nad nich wierßym / bo 
kaͤzdemu zrownála w pobożności, Wielkie⸗ 
mu tylko Selóntowi o Bogiy Oyczyzne Egy- 
pryánie Miesiac na pyramidach wyſtawiali. 
Azymidnie tar ʒe ſamym ſynom Senatorſtim 
nd. obuwiu haͤwtowany nosié pozwaláli. Nie 
bez przyczyny tež teyzacney Familiey táťie zná 


Miesiac zas 


Herb dano, 


ki za Herb dano: Mowi Grzegorz s. lib. 17. 
Moral. cap. 8. Quid per lunam nift cuncta fimul 


Greg. 1. 1 7. Ecclefia, & quid per ſtellas niſi cuncti fideles 
Moral. c. 8. Chriſtiani deſignantur? Coż fre przez Miesiac 


rozumieć ma, iczeli nie Kosciot pomfiechny Kd- 
tholicki? y co przez gwiazdy, oproc wiernych w- 


~ Bytkich Kátholikow? Aze to w Herbie Kiazat 


Ich £Ticiow, widzim / znóć i$ zaͤwße dzwi⸗ 
gali Rosciol Boży/ potesnie fie przy wiernych 
Chryſtuſowych oponuiac:y co modernus San- 
ctiſsimus Pontifex VR B A NVS. VIII. Sfońce 
iaͤſno wſchodzace wsiawByfobie zá Symbolum 
dal pod nim nápi(ác: Alius & idem, to w Nje- 
dźielę, ktore w piątek smieci. Toʒ (Oycu $. nie 
wydżierdigc ) temu Mies iacowi prsypifác mo 
3 e ge: ábo- 


ge ábowiem idko tas ten Miesiac zaͤs wiecil 

tey 3acney Sámiliey wióra y pobožnoscia / nie 

gaͤſt y nie gášnie. €Omidotiemtego Roscioly 

$ogatondodne / świadkiem AlaBtory rozne 

koßtem 3bubowáne w iche máietnosctácb / 4 

oſobliwie nage ktorych kilka mamy. Gwido- 

kiem Cerkwie y Monaftery do iednosci Ro- 

sčiolá powßechniego / 34 ich ſtaͤraniem przy ` 

wrocone. A ebym fie nie zdal iaͤſnych gwiaͤzd v pu, 

y miesiacà doſyc świetno s wiecacego pálcem świecił pobo- 

pokazowaͤc / to fimo wſpomnie / co pra wie Pc» 

Blogoſtawiony Archiepiſkop Polocki / Melle- 

cius Smotrycki dedykuiac Riege swietey Dé, 777 P Mek 

mieći rodzonemu tego / ná ktorego čiálo pá- e. 2 

trzym / Woiewodzie Aitowffiemu przyznał; ` 

Ciego fa wlaſne flowd: ) W idry f. Kátholickiey 

prámych Dogmat naśladowcy pramomiernemus let 

dnośći świętcy ndd dobrá, nád zdrowie, y nad fivoy 

doczefay żywot : zgodę, miłość, y pokoy Braciy Sa. 

tośnierozerwdnego Narodu Rufkiego przektidd-. 

iacemu. Wiec že y Brat w teyze poboznosci 

wyrod kiem nie Byl ob rodzonego / nie maß cze⸗ 

mu narzekac po nim Oyczyzno zaloſna. Wy⸗ swiddek Pe. 

świńoczyłć go nie tylko Proteſtaͤcya Diary benoten và 

y prʒyiecte Sakramentow s wietych / dle y flo- ere pos 

wa wſpomnienia godne do Braciey naßey Sk. 

SránciBtá; abowiem to rzekł / zaͤ rece ich 
€> wia mbBY/ / 


mim żył, z wámi chce y vnn rec. Jyles ptzy- 


wziawßy / a swiaͤt mizerny zegnólac: E ma 


znawamyć milosciwe Liase / wier zemy že teg 


34 te twa życzliwość / nie zac mila fie dußa 
twoia / bo mówi Jzóiag Prorok 58. cap. Cum 
effuderis eſurienti animam tuam, & animam 
afflictam repleueris, orietur in tenebris lux tua; 


Ha. 58; 


& requiem tibi dabit Dominus femper, Wyle- | 


tefli taknacemu dufte twoię, y duftg adpetnifi v- 


dreczonaxvznidžie w ciemnościach świdrłość two 


td, y dać Pan odpocznienie zawżdy. A zes vošie: | 


Druga pezy lal chleba vbogim šebraťom /pewniec Bog v⸗ 


cyan, ddielit iaſnosei niebieſkiey. Nie mniey y to pꝛzy⸗ 


Fzynia žalu / iʒ drugie światła oblokiem vtta» 
Plin. lib, 2. pienia záfte / ſtanely woczaͤch nagych. Piße 
"biz: Plinius lib. 2. cap. 32. zę Domitio y Fannio czę- 
fto widywali tezy tYficéiace (polem / y nazy⸗ 
wali ie foles nočturnos, ſtoncami nocnymi: 
Niceph. l , Nicephorus táťše lib. 2. cap. 37. twierdzi / ide 
s) koby Theodofius Iunior Imperator miał tas 
widsiec gwiazde / do ktorey sbiegáto fie wiele 
inBycb! led motus eius à ftellarum omnium cur- 
fu differebat, obrot iey od drugich dáleko bytro- 
. SmutekPrzy- żny. Jášnie oswiecone X13 Z eTA ZASLA- 
eer . WSKIE, y my ná was pátrzym trzech pozos 
g. ſtalych / a wy idk ſtonca w nocy żalu Swiecicie 
 miloscia prʒyiacielſta; pótrzym ynásalofna 

„ Sioſtre 


— 


Sioſtre Jey MN. D. Dsiewodśina Pozuan⸗ m 
(ta / á tá iáfo Jutrzenka z pocstem gmiazą 
Ožiateczeť (wych y miłych przyiaciol gárnie fie 
do tey gwiazdy oblokiem sinierci iuz záťrytcy. 
Wiec że lampades veſtræ extinguuntur, ponie- 
waż obrot tey daleko rożny od waͤßego / mies ` 
miem zťad zásiadz pociechy : Kiedy Hiero⸗ A in 
nym s wiety Heliodora po śmietći Synoweg og, ^ 
iego Nepocyana zaͤmyslal cieß ye / mocowal | 
fie dlugo z mysla / náťoniec s odwaga piße w 
Epiſtole trzeciey: Obawiam fie, abym cieſſac 
„fráfunku nie pr y dal, wfldk&e miłośći z Sen 
przyiacielfkim nie zatrzymam d przyczynielt 
żalu, pewniey pomogę. Taz vroagá zábámitá 
myśl moie / niżem do was Milosciwe Bčíažes eben 
ta y przezacni Audytoro wie rzecz miał zaczać: ee 
Bo wieꝛze zebyscie Byli ſpolnie zemna woleli 
ná dlugo żywego póttzyć / niż nad grobem 
wfbominóć vmárlego.- Odwazywßy fie jes 
onáť/ dawam zá pocieche co Auguſtyn s. de | Auguft. 
vera Religione c. 22. pie: Qui perfectè Deum devera Reli, 
diligit, non affligitur morte cuiufquam : quo- zB 
niam qui toto animo Deum diligit, nouit, nec 

|! fibi perire,guod Deo non perit, Ko Boga fize- 
rze mituie, nie [mgci fig z nicgyiey śmierci: wie 
bowiem że mu nie zginie, có Bogu nie zginglo. A 
zz ſtrzala w tym zacnym Eleynocie nie DI tu 

È niebu 


niebu oſtrzem wymierzyla / ale voyodlá fie náð 
miesiac y gwiazdy / mieycie naͤdzieie Zeg duBa — 
Xiajeca / quafi fagitta electa przechodżiniebń — 


do Bogaͤ celu ſwego. 


— Cesc. Wtora. 


(COE, Asyftepuiacdo wtorey Cześći/w Eto 
S ll rey obiecalem przeſtrzedz żywych od 
J vmarlego / yw tych Bleynotóch Her⸗ 
bowych Slawy Kia zecey nie zápo- 


mnie. Goy bowiem pátrze naprzod na Dos 


gonia / Stemma ſtarozytne Xiazat Ich Meiow 
nic mi infego nie pokazuie / iedno ig w tym 
Domu Synowie Oyco w enotaͤch doga⸗ 
niáli. y niezdroznie przypiße mu Encomium, 
ktore zlotym ßezepem iedney zácncy Faͤmiliey 
przypiſano. 
Primo auulſo non deficit alter 
Aureus, & ſimili frondeſcit virga metallo 
Bo Fredy śmierć iednego fiwa koſa pode iela / zaͤ⸗ 
raz ná to mieyfce tymde podobní wyraftdli. 


Ozwal fie raz Pawel S. 3 vrodzeniem / mo: 


midge: Ciuis Romanus natus fum : Zrodžiťem 


_ Sig Rzymiáninem. X Hieronym ś.zólecał Dot 


le X3ymiánte ná pogrzebie/iż ze krwie zaenych 
Scypionom idsies d nie od rzeczy / gdy3 glo- 
=> > MAS" 


ria filiorum Patreseorum. Chwała fa fynow Oy- sm; Rodzi. 
comic poczćźwi mowi Miedrzec Eccl: 3. y ZLaOČÍ m djiarke ` 
Raͤguel / o czym Tob. 2. nie przegladaiac fi ege 25 
w ſynowſkich cnotaͤch / tar blogoſtawil mlod . 
Bemu Tobiagowi : Benedictio fit tibi fili mi, ob.. ze 
quia boni & optimi viri filius es. Niechci Bog bto- 
goſtami fymu moy, ponieważeś fýnem dobrego y fld- 

- chetnego Oycá. podobnież y niewiaſta fla 

wna w piśmie; Maͤtki ſyna zdlećić chcac / zg. Luce 112 
woldld: Beatus venter quite portanit, &vbe- 

ra que füxifti : Blo goſtamiony żywot ktory Cig 

nosił, y pierst ktoryches poxywat. Wiec iscili 

ſie iako y Dlatoárgumentowat / ze non procul 

a proprio ſtipite poma cadunt Bo flawiac pzzy- 
fłoynieżyiacych rzekl: Boni extiterant; quia ex 

bonis orti fuerant; dobrymifa iz fie z dobrych 

porodzili : tedyc ytemu zacnemu Zčiažečiu do- 

fycby ná zálecenie że go pobożna átroná 
Saͤngußkowna Xie3ná Aosierffa zrodzila / 

y Xiaje „OST RO GAZ ASLAW SKI Kisjet og: 
fploosil. Lecz z nalazlem ia wiecey vo tep Já- ee 
śnie os wieconey rodomitosti / lubobowiem — 
Virtus in viro nobili magis fplendefcit, Cnożd z 
fláchetnie vrodzonego, idsniey świeći. Przecie 

ná tym nie žáfäozálac (ie zaͤwße pofterirari 

przyklad Xiazecy pò fobie zoſtaͤwiali. Sóle- 
caiac Moyzeß Genef. 6. ſtarozakonnego Pá- Genef, 6: 
tryaͤrche podnomicielá smiátá/zážyttych flow — ' 
onim; Noe erat vir iuftus, atque perfectus in 

| „ > genera: — 


rodzóiu fwoim, z Bogiempoflepowat. Co kom- 
mentuiac Abulenfis twierdzi i$ ten zalot zdflus 
Set fobie/cnot Oycowffich nic nie vſtepuiac: d 
Kaͤrdynal Caietanus mowi / že to iemu yz po- 
tomſtwem właśnie fluży. Tož bespiecznie 


generationibus ſuis, cum Deo ambulauit. Był 
Noe człowiekiem [práwiedlimym y dofkonálym w 


dość obfitym w cnoty Liafetom Ich HMieiom 


przyznac moge / gdyż ta Pogonia pokaͤzuia / 

Prsia pil „šefie nie do kadziele y wrzeciona / ani celbratá 
enie, i} fe lichwiaͤr ſkiego / ale do konia y do Báble rodza. 
XX. do konia Mieli zwycz ay ſtaͤrzy / is w gonitwaͤch ieden 
? e o. drugiemu oddawal pochodnia sápalona / a v 
Fogo zgaͤſta / podlegał nieflawie. Tak owa 
notá nigdy na Domie Xia zecym ſtaͤrozytnym 

nie przyſchnela; bo konia tego Dynowie fá- 

ble od Oycow biorac meznie osiadáli / y tym- 

že Pꝛzodkow ſwych wſtawie doganiaͤli. Niech 


milcze o dawnieyßych / ktorych dzielne ſpraͤ⸗ 


voy malo czaͤſu do zálecenia máig. Dowiedz, 

tie y o tym ktorego w oczóch macie / zaͤtlumilli 
Sm Kor od wage y meftvoo ſwych Anteceſſorow? zná- 
Seng oy liscie go dobrze / y dos wiadczyliscie / że iáto 
som wyrod- drugi Jozyaß / Faciebat quod placitum erat 
kiem nie be- Domina, & ambulauit per omnes vias Patris 
SCH Paralip, fui; nec declinauit ad dexteram fiue ad fini- 
34. ſtram. Czynił co fig Bogu y Oyczyznie podobátos 


A ftępuiac w Oycomfkic ſirxemigs koficem y ædio- 


wiem 


- wiem opponowat fig przy brzegach oyczyfłych. z 
X9 tymże y w. x.tn. Meiwy Paͤnie Roniu- Tenge napo» 
By Roronny (ács mniey pobudki potrzebuieß) mins prayia- 
nápomina/ y prosi aby čie Oyczyzna z ta Do» S AP 
gonia w tóżdym táóie ochotným widsidlá. Pr záko ak 
Mowie y ia do was Meiwe ia ʒetaͤ mlodße / 274 myrodkd- 
3 Hieronymem s. Audiſtis laudes eius, cuius 
ſemper virtute lætati eftis, non doleatis quod 
talem amiferitis, fed gaudete quod talem ha- 
bueritis. Styfšelisčie flame tego, z ktoręgoście fig js ite c 
cnoty zdwjie mefelili , me &dluyciefl żeśćietdkie- ` T 
go viráčili, raczej ſig tym ficzyććie, iżeśćie td. 
kowego mieli, Rzeke y od niego / co niegdy 
Tyberyus Cefats Maurycyuſa ſukceſſora ſwe⸗ 
go zegnaiac mowil: Maurici pulcherrimum 
mihi Epitaphium Imperio tuo facere perge & ryborim 
ſepulchrum meum virtutibus tuis exorna, pod: Mawiciuf4 
cʒzeiwie fie tzadzac przyczyniaycie ſtawy nas bow. 
grobkom Przodkow waͤßych⸗ y groby ich mó 
Bymicnotámi zdobeie. Naͤpomina y was oo- 
ważne Rycerſtwo / ktorzy przed tym nie w 
tchorzowey Bubie pocstyscie mu oſadzaͤli: pꝛzy marty od 
dzieli potrzebá ná Matte wáfe Oyczyzne mie żywych obro- 
lá. Date animas veltras pro teftamento Patrum ” % 
veftrorum, & habebitis gloriam, & nomen 2- PR 
ternum. Nie $áluycie fie ná obrone iey y Wiaͤ⸗ 
ty śmietey Katholickiey / 4 otrzymacie flame 
niesmiertelna. E : > 
D 2 Widse 


| ¡En še y Orlem Gesyci fie ta Jana 
V Sámilia / y nie bez przyczyny : tzu- | 
+ ćimli bowiem okiem ná geniuß Dali? 
pesyanáé musim / i$ w Domu Xiażat Ich 
Meiow. sávoBe ten vojosimy. Twierdzi A. 
riftoteles że Orlowie dzieci 34 włafne micé | 
niecheg / az ſprobowawßy iesli oczu od ſlonca 
ku emt nie odwracaia. Cegoż Prʒodkowie 
Arit lib. g. Jasnie Os wieconych Xiażat ZOSTROGA 
de Animal. ZASLA WSKICH pꝛzeſtrzegaͤli / áby Po- 
+39. ftomtonwie ich dobr ziemſkich (ktorych im dos 
ſtaͤtkiem zoſtawiaͤlt) nigdy nie pꝛzekladali nad 
gorne bogaͤetwa / y pewnie mawiaͤli do nich / 
co niegdy Clemens Alexandrinus: Ne euada- 
mus mancipia, neque porcis efficiamur fimi- 
les, fed vtgermani filij lucis intueamur lucem, 
dis E furfum alpiciamus,ne nos effe adulterinos de- 
lexandr. in prehendat Dominus, quemadmodum fol aqui- 
hortat. ad las. Xiażętdmi/my [ie porodžili, nie badémyft 
gm Stemſhiemi niewolnikami, y wieprzompodobnymi, — | 
ábyJmy-vfldmiczuie wžiemie pátrzdé micli: ale 
- będąc Synami swidtlosci w gorgná imidilo pogla. 
Xiajece che daymys by fmadź |bofobem Orlin nie odrzučiť nas 
nebo nie prze Bog; Zá miepoczénvie zrodzonych poczytdiac. Jš 
Mél. ^ teżtótimi Orlami Synow soffáviált/ niko⸗ 
mu nie iefttóyno: Eażdy Bowiem 3 nich iáťo 
prawy Orzeł niemenzac ofá/ vmial lupu y- 
Ožielác vbozßym. A żebym — in⸗ 


gych / wyznayeie Dycovvie y ZBtáčiá Klaßtoꝛu omy. 
- afławftiego/ Lubelſkiego / Sotdlftiego / fab: arose » Xx. 
ze inßych Zaťonow tożnydh/czaptali was zby- 74a. 


wał gdyscie w dom iego przviešošáli? Chcac 


niegdy Stárzy Paͤnſki ánimuf Sieroglifito- 


wdc; málowáli malinkiego ptaßka / aͤ on z ote 

lem z iednegos naczynia fie paͤsie. Ato w Do» 

mu Xiażecym by wal / niech powie / iesli kiedy 

v niego Des znaczney przyczyny K iedzaͤwydzie bet 
lano? VD ťážoy dzien mogl taͤki obras widdiec / aeg 4- 
dono gotolotny Orzel z Bára ptaßyna oboť v nimue. 
ſtolu siedzi. Powiedzcie y wy ktorzy Bábla 
nabywacie ſtawy / ffapoli mam vôžielal chle- 

bá fimego ? y nie mieliliscie iako Szlaͤchta po- 

czćiwa od niego poßaͤnowaͤnia?  Drożył 

Pizo v Cácytáo Otonie maͤꝛnotrawnym: Hte. 
perdere ſciet, pro Republica facere nefciet; 

Jen bedžie vmiat trácic, d dla Rzeczypo[politey v, 
nie zechce nic vezynic. Trudno bylo tego tá. khidir 


kowa prsymowta zaͤrzucic / gdyż nigdste pze- 


dzey fľužáli wytchnienia y ſklonienia mieć nie | 
mogli. Wſpomina rʒecʒ dziwna W. BOO pz. 
Gudbercie Biſkupie Lisdyfranſkim. Jednego | 
c3áfü fráfomwáto fie towaͤrzyſtwo wdrodze o 
pożywienie/ d on vyzrzawßy Orla miedzy o- 
blokami / tse£l : Nie fraͤſuyeie fie / ten ptak ob- 
myśli pożywienie glodnym / y wnet 5 oblokow 
ſpuscil fie w mor ze / y vlowil im rybe: Sildé 

| D 3 tátidy 


Koma 


Wi. 


wany 


Vpominck y. : Jan E 
nym odvmár 34 ppominek przy tey offátniey waleciedawa/ 
tego zofá- mowiac co Claudianus ad fuum Honorium. 


táťich głodnych y fraſobliwych ¿náydowálo fie ` 


gdy ſtuzby nie mieli; ten iednak Orzel obmy⸗ 


xx. 8lat im oblow y pocieche : Wiedzial bowiem 
fezodrymi fie dobrze i moribus antiquis res ftat Polona virif 
bee, que, ze Rzeczpoſpolita nágá ſtaͤrozytnymi oby» 


czálámi y mežámi walecznymi foi. Pomnial y 
na to / i$ tak ich Riazeeiu cho wac przynależy / 
abo wiem mowi Bocriu. Hac ptecipua gloria 
Principum eſt habere viroshuiufmodi, qui fci- 
ant opem ferre Patriæ, ſuccurrere faluti, cofnu- 
munemá: fortunam fuz fortune anteferre no- 
rnt. TÁ ¿efi naprzyftoynieyfla chwatd Xiażat, 
przyimować ludzi tákich, ktorzyby głowa y sita o 
požytkách Oyczyzny rddźić vmielt, y i. do- 
„bro przekládáč nddwlafne. Tož y W. €. M. 


Tu Ciuem Patremd; geras, tu confule cũctis 

No tibi nec tua, te moueãt, ſed publica damna, 
Ty badz mejem y Oycem / o wßytkich miey (tá: 
ranie / niech čie wiecey potrzeba Rzeczypoſpoli⸗ 
tey niz twola poꝛußa. Wam teš MINT. Ria zeta 
zaleca miłość Bꝛaterſka / abyście ſtaͤrß ego v- 
vmieli czcić y Bánowáé. Bywali v Rzymian 
Patroni & Clientes / wiec 5e y was ito Clien- 
tes oddał temu Paͤtronowi / macie fie zczeg cies 


fiyG moge dzis mowić co Ecclefiaftes piße: Mor 
Ecclef. 30. tuus eft & quafi non eft mortu, reliquit enim fi- 


milem ` 


milem ſibi poſt fe. Vmdrł wam Stryi idkoby nie v: 
| mart, gdyż podobnego po fobie zoftdwit, widźiał y 


wwejelił fig, ani go przy konániu zdfrdfowat. Nie 
twor (oba y ty EzeladEo Życzlima / tylko iaͤk 
Strviomitáť Synowcowi vfluguy wieꝛnie / 


- Etin medio domefticorum in illo głoriabitur, y 


1» pogezodEn domo wych tym fie (czyćić bedzie / 
Bo go zoſtawil ná oddaͤnie laͤſti przyiaciolom. 

sEBce y Monſtrũ iakies w tył fie odſtrzeliwa 
lioc vpatrzylem w Kleynotaͤch Kiazecych; 

czym zdá nu fie pofázuia nieuſtawicznosẽ 
ſezescia / y przeſtrzegam wßytkich / áby zaͤwße 
na odpor weżowi Byli gotowymi: v fortuny 
Bowiem bywaia principia iucũda & exit» ama- 
rifsimi. poczatki mile / a záťonczenia dziwnie 
pꝛzykre / gdyż nie nowind Krolowi Bóbiloń 
ſriemu podobným bydleciu zcftóć / y Anyolo⸗ 
wi pꝛzednieyßemu piekielnym wezem: Dzis fie 
dugi vꝛodzi czlowiek em / a zaͤꝛaz dzis e smieꝛẽ 
nan zadlo oſtrzy / 43 ow Etoty roczorá zyt / ius 
námärách leży. O toć naͤrzekal Ouidius Does 


-tá y przeſtrzegal drugich: 


Ludit in humanis diuina potentia rebus 
Et certum præſens vix habet hora finem. —— 
Zárt iakis moc Boſtaz ludzi wyſtaͤwila / i5 les 


dwie teraznieyßa nodžiná wiáry godna. Theo 


Lë 


Nienfawis 

znosť figs 

ścia y adro. 
gie, 


phraſtes ráťše ſtawny Alchimiſta / nie mogac 


podobno oleykaͤmi zótzzymóć duße SE 
nes 


tam concefsifti;hominib» non item, qui vita l- 
ga maxime digni funt. O p2a3yrod3ene ktores 
krukom y ieleniom dlugiego $ycia pozwoliło / 
„C6. ⸗zlowiekowi opacznie / ktory daͤleko dluzßego 
e. godsien. Ale mnieyßa to dlugo žyč/ to cnotá 


brego dokoń- przy Smierci odſtrzelac fie gaͤdzinie pie kielney / | 


czenia. bo mowi Ambꝛozy s. I. de bona morte, c.g. Vn» 
Ambr quiſque in nouiſsimis fuis cognofcitur, dopiero 


przy fkondniu káždego poznawamy. A o śmietći — 


„Jóśnie oświeconego &. LER ZEGO dla pꝛze⸗ 
ſtrogi waͤßey chcecie tež covflyBeé £ podobné 
niektoꝛzy widzac w nim co naͤgaͤnnego / iaͤro w 
cʒlowieku / mniemacie že go ten waż zaͤraͤzil 
ſwym dadlem / wßa ze ſady boſtie daleko od na 
Bych rożne; do tych czas miedzy vezonymi ieſt 
Warplivosi 10 Problemate : Vtrum Salomon fit faluatus? 


folucya o fla- Sbówionli Krol Sálomon ktoꝛy (profnym y ` 


ui somo- oieltim gꝛzechem obꝛaͤzil UN aieſtat Bofti/y Sita 
22% fa ich Eoniecznie go potepidia/soictonim 348 $. 
in 1.18.faper Ezech.piBe ; Quauis Salomon pec- 

cauit, tamẽ penitentia egit,grzejiył Salomon, cy 


nit tes pokute:y tám$e dowodziz zydow ſtaͤrych 


že iege Ecclef. nazwaͤng / tytulowáli Xiega 
Sálomoná pokute csyníacca. Domine dows 
dy inße ktoꝛych kaͤddy in Incognito fuper Pfal. 
88. v. 32. barzo wiele znayôsie: lecz y ter tego nie 
poslednina on wierß Pſalmu wyzey wſpomi 
BANY» 


knal: O natura que ceruis atq; coruis longa vi- 


nany. Námiedži Pan w drodze ich nieprámoscis 
voáia ( mowi ) Jydzi iakoby Sálomon 3 piacia 
rozg prsyfedfšy do Rost iola od fiebie zbudo- 
wares / cztery dal w pꝛaͤwie vezonym aby go 
nimi bili / a že niechéieli rzucac rat ná Boftiego 
pomażóńcć / ſain fie 3 kꝛoleſtwa złożył. Po⸗ 
dobnegoß fpofobu to Xiaje Drzezacne žásylo. ^. 
Singuia Poetowie iż Monſtra kiedys pꝛzed Przygoto- 
twazza Herkuleſowa vcietály : pra deli nie- 1 
$ pde DEI AE za lažece s 
wiem / to wiem iż Jásnie Os wiecone Etaze Fe 
R ZY, nie vaz dle trzykroc w tey choꝛobie z mon- 
ſtrami gꝛzechow vcilkal do ťáplánú / poddaiac 
ſie mu iako drugi Salomon pod karaͤnie / y gdy d 
vmacnial w naͤdʒiei / powiedaiac 3 Žeonem 8. 15 WD 


Non remanet in iudicio condemnandũ, quod fuc- pokuruia- 


rit in confefsione purgatum, że Bog tego nd fadéie gm las. 
nie potępi, ktorego tu rozgrzejśeniem wwółuiono, ZÁ- "^ wiete 
raz wyciagnal cieciwe žalu (erdecznego/moldiac €” 

3 Rrolem pofutnym: Feciiudicium & iuftitia non 
tradas me calumniantibus me, Ofadźrłem fig y V= 


fprawiedliwitemnie day mię ná pozá rére wężowi pie 


kielnemu. Tez ráde y my zy wi bierzmy od vmátle. y ¿po 

go / to ieſt / zaͤwße w niebespiecʒzenſt wie brac (ie mnienie > 
do tuku ſtruchy / a ten napiawßy żalem ferdeczs mm. ` 
nym odpedzim duBnego niepezyiaciela. Ta bo⸗ - 
wiem ieſt Sagitta falutis Dfii, & fagitta falutis con- 
tra Syriam, ſtrʒala zbawienia Paͤnſkiego y ſtrza⸗ 
tá wybawienia od Syryiczykow / oktoꝛer Elize⸗ 

A JE ug Pros 


UB Prorok vpewnit Jodfi; bo fkoro erzefiny Todšie. 

4. Reg · przez okno Uſt nd [hpomiedži wypuśćiji te [lrzalg, ná- 

rj. tychmiafi vpewm čie Kaptan, is odniesicji zwycig- 

fiwoz Syryiczyká piekielnego, záczym śmiele z nim 

5 mozeft. 

eꝛwßy za oſtaͤtni klaͤde / zzad podobno víly. 

ße co Sbawiciel w Raͤnie Gaͤlileyſkiey / heel 

ki gofpodarz pierwey wino dobre nd [tot dama, d 

Edy fobie podwefela,przynośi podleyfiego. VOBÁEZe ge 
bym załończył ożielność pobosnoscia Chrzesci⸗ 
anſka / namnieyiem od fluBnosci nie wyboczyl. 
Disyftoynac Xiażeciu poczeiwie zrodzonemu w 
pogonia toczyć za Pꝛzodkaͤmi ſwymi / znóleżyta 
3 Orlem tupu vosielác potrzebnieyßym: Quia no 
decet quenqua a facie Principis triſtem recedere. 
Potꝛzebna ooftrsclivoác fis we zo wi nã ſumnienie 
zeby oſtrzacemuʒ lecz nie mniey pożyteczna mieć 
Zle nie. Patrona y obronce od potrzeby. Biada była Sos 


x 510 #9 3 2 D y " + 
ao domezykom ii przy Abꝛahaͤmie niemial kto wfłó- 


Ioan: 2. 


żeńcom od Zirolá Aſſpryiſtiego; aͤbowiem Gëft 
Sinn tr wogi vítyBeli: Nieboycie fie nie vbiesy niepray- | 
trzebiým iac iel miáftá/y ſtrzaly w nie nie zaͤpusel / bo go ia 
z pomo- bronić bede dla mnie y dla Dawida flugi mego. 
| Ti^". Tos pomoglo zydom wzapalczywosci Dóńe 
ſkiey / goy3 Moyzeß (GË mocnymi pomrozami 
przyczyna wiązał Bogu rece az wolal / Oczym 
Exod: 12. Dimitte me vt irafcatur furor mes contra 

: COS) 


wide fie 34 niemis błogo zás Ezechiaßowi y oble- | 


eos, puść mie aby fie gniew moy ná nich dar ʒyl. 
^fáfnie Oswiecone Xiosetá 3 Offroga Saffá- 
wftie wiedsiály o tym / e Iuſtus in tempore tribu- pj pá. 
lationis czafu vtrapienia przelednániem bywa: mow. 
Drzetoż nigdy ſwym Silom nieufálaciťázdy 3 nich 2° 
mie wal ofoblimego Dátroná w niebie / ktoremu ` +. 
fie w opieteoddamat. Wylic zac niechce ktorzy 
Etoryin Aoscioly y Klaßtory budowaͤli / ten (am 
ieden ktorego tu zacne cidlo leży wyfłórczy ná 
wyswiddczente wßytkich. Mowil Auguſtin s. „ 14 

: iu ; ; - Aug, a 
ad-Simplicium Mediolanenfem Epifcopum: Solét Simplice ` 
imagines earum reram nominibusappellari quarü 
imagines funt, cum aliud nihil funt quàm pure 
imagines. Swykli ludzie obrázom tytuły dawaͤc 
tych ktorych fa obrázámi/ lubo niczym inßym nie 
fa. Ja nie przeczac S. Doftoromi nie zdrożepo- Nie dé: 
wiedsiawBy iz to Sacne Aiaženie bármo Patro⸗ `. 2a > 
ná w Herbie nosil; Bo iefliż naß Bosquier in ve- Herbieno 
ge: Chri; lib :3. DolaEá tat odryſo wal na koniu . 
piorem: Polonus adeò equitandi peritus, vt fin- E 
gulos non equites dicas, fed fanctos Georgios & Chri:l, s. 
| equisadfutos, Do Boiu Dolať vrod il ſie / y nie 
| fylEo iezdzcem dobrym / dle $, Jerzym kaͤzdego 
názmäť Možeš / przyßytym do fonia, Czemuż tes 
mu zaenemu & ia eciu tegoż nie mamy prsysnácz 
Rzecza y obrásem był Jerzym Kiate 3 Oftroga 
Zaͤſtawſkie / meſtwem Patrona naslaͤdowat / á 
Herbem pokazowal / ze y inßych w myśli dz wi⸗ 

E 2 gat / 


gal / oni tež zá nieg oponomáli fie weżowi piekiel⸗ 
Nabojes- NEMU, Wyznal ſamze pꝛzed iednym Kaplanem / i; 
five Xia- yyy 3 tad paroxiſm przypadl / ze fie w Soliote Fto- 
peo" ra paſczal z nabozenſtwa ku P. Nas wierßey/ uz 
` a, choꝛym bedac / zemdlil / y pꝛʒydal / cierpliwiem to 
iednak znosić gotow gdy3 wiem že mi to naͤgro⸗ 
Phos w di ta Dátcontá Drzenaś: W tenże dzien nie 3 de: 
porno. ſperacyey / raͤczey 3 ponizenia zaſtug ſwych á vfnos 
si ae Séi w páttyárge náB&ym $róncigŁu s. czett: źle 
bedzie Dycze iesli nas Scáncifiet S. nie raͤtuie / 

trzeba go goraco prosiť aby fie przyczynil zá mna» 
Wiecie vo tym vfal ktoꝛy melom był pomocnym, 

y tey Dannie fľužyt / ktoꝛa ieſt posrzedniezka do 

zZbawienia / wierze ze fie ná nich nie onukal. Toi y 

Vmarly wam raͤdzi Disesacniffucbácse / abyśćie nie gare 
ip"? dzac Paͤtronow od potrzeby w niebie mieli. Jeśli 

gytecznie L k 3 f 

radi. bo wien ieden Rzymiaͤnin / iaͤko Sextus Hector pis 
fic żałował ze ktoꝛemuz Bogow Fosciola nie wy 
ſtawil / aby nan po Smierci byl laͤfkaw:daͤleko zna⸗ 
le$ytBa pobósnemu Kaͤtholikowi mieć kogo z 88. 
ktoꝛyby & w potrzebie posilko wal. A ze iu to Ja⸗ 

śnie os wiecone Xiaže ieſt extra ſtatũ meredi,& iu 

dicia Dei abyſſus multa, my Etossy ʒyiemy do iegoz 

y naßych Paͤtronow wſtaͤwiaymy fie za nim / y do 
Boga (polnie zaͤwolaͤymy. Day mu D.odpoczy- 

nek wchwale / ys wiaͤtlosc twoiá $. niech 
mu swieci ná wieki wiekow / 
Amen. | 


